
Miercus 27
S. Nadalie

Joibe 28
S. Nazari e Cels

Vinars 29
S. Marte

Sabide 30
S. Pieri Crisologo

Domenie 31
S. Ignazi di Loyola

Lunis Prin di Avost
S. Alfons De Liguori

Martars 2
S. Marie dai Agnui

Il timp
Temperaduris in fuart aument

Il proverbi
La canicule, se e cjate bagnât e lasse
bagnât, se e cjate sut e lasse sut

Lis voris dal mês
Cjapait sù patatis, anguriis, 
melons e pomodoros, 
di mangjâ o par fâ conservis

La lune
Ai 27 ultin cuart

Il soreli
Ai 27 al jeve aes 5.42
e al va a mont aes 20.44

  I DOMENI DI TUMIEÇ o vin la ancone di For
Disore (te foto a man drete), fate te plene
maturitât, forsit la opare miôr costruide e

plui impuartante. Tal 1646 e je stade metude
dentri intun sontuôs altâr di len di Jaroni Co-
muzzo. 

In cheste opare al è un element che al da une
vore di fastidi, ven a stâi la statue de Madone, fa-
te une vore dopo, e metude li, e romp l’ecuilibri
dal polittic. Di pôc si è savût che intune cjase
dongje For Disot e je stade cjatade une Madone
di len, e de fature si viôt che e je di Domeni, ma
ancje la misure e da la idee che e starès juste te
nicje de ancone. Fevelant cui anzians dal paîs,
lôr si ricuardin che la Madone cjatade, le vevin
viodude dentri la ancone al puest di chê che o
viodìn vuê che e je dal Sîscent. Di fat, la Madone

D cjatade di pôc e je une vore impuartante parcè
che e je une des plui bielis sculturis di Domeni di
Tumieç e e da un gnûf ecuilibri a dut il rivisti-
ment dal altâr. 

La ancone si pues datâle viers il 1500, e je for-
made di 10 ricuadris su doi plans, in ognidun o
cjatìn une statue: Sant Bastian, Sant Zuan Bati-
ste, Sant Jacum Maiôr e Sant Roc, parsore tal
centri o vin Crist muart tignût sù di doi agnui.
Iconografie no gnove, esprimude cun mieçs
sempliçs, ma une vore valevule. Tai flancs a son
des miezis figuris dai sants: Sant Gregori Magno,
Sant Laurinç e forsit Sant Vît e Sant Maurizi.
Cheste ancone e chê di Zui a son doi moments
une vore impuartants te art di Domeni, grafiche
e gnervose chê di Sant Pieri, maestose e essen-
ziâl chê di For Disore. Cun chestis oparis o podìn

capî la impuartance e la personalitât di chest
scultôr. 

Domeni di Tumieç, plui che artist rivoluziona-
ri e che si stache di chei altris, si cualifiche tant
che un sensibil e puntuâl interprete de fede po-
polâr e de realtât sociâl, e di cheste al rive a cjapâ
i umôrs plui nobii e gjenuins, voltantju in fra-
grancis e tocs frescs di sculture, in sintonie de
stesse operazion puartade indenant dal pinel di
Zuan Francesc di Tumieç. Il so lengaç, prime in-
trunît des novitâts nordichis, daspò si inzentilìs
in clâf latine e venite. Domeni al è il plui autore-
vul tra i intaiadôrs de cussì clamade scuele tu-
miezine. Al è lui che al vierç la strade a Zuan
Martini, un dai plui cualificâts autôrs de svolte
rinassimentâl.

BEPI AGOSTINIS

Lidrîs te Val Tramontine
Dai 4 ai 8 di Avost, a Vile Disot, al torne FESTinVAL, dedicât 
a musiche, bal e cjant tradizionâi cun cetancj events colaterâi

L’interprete gjenuin de fede popolâr dal timp
Storie de art furlane in lenghe/77

■ 30 AGNS DE GRAFIE UFICIÂL
Onorificence de Provincie
a Xavier Lamuela

«Al è impuartant che ducj i
politics, di là des forma-
zions e lis istituzions, a va-
lorizin la lenghe furlane, a
sostegnin il so ûs in ducj i
contescj de vite. E je une
modalitât che e permet di
vê une cognossince direte,
cence traduzions, di un
popul e de sô culture. E va
preservade». Cussì si è

esprimût il professôr Xavier Lamuela (te foto, a
man drete cun Pieri Fontanini), martars ai 19 di
Lui, a palaç Belgrât ricevint dal president Pieri
Fontanini la medaie istituzionâl de Provincie di
Udin par vê puartade indevant cun fuarce la in-
carghe, chê assegnade dal ent, di codificazion
de grafie furlane, in ocasion dal so trentesim
aniversari. «E je stade la Provincie di Udin intal
1986 – al à ricuardât Fontanini mostrant la deli-
bare dal Consei provinciâl dai 15 di Lui di 30
agns indaûr – a fâ formalmentri il prin pas isti-
tuzionâl di chel percors che al à puartât la len-
ghe furlane a vê la proprie grafie uficiâl, un co-
diç di scriture uniforme e che e rispiete lis variis
variantis, strument che al à permetût di lâ inde-
vant intal percors de tutele e dal disvilup de
lenghe cun, par esempli, la realizazion dal
Grant Dizionari Bilengâl Talian Furlan, incenti-
vant la produzion editoriâl par furlan, sedi lete-
rarie sedi didatiche, la difusion intai mieçs di in-
formazion e ancje l’insegnament tes scuelis. Par
chest contribût fondamentâl che dîs agns dopo
e deventà leç regjonâl, al professôr Lamuela al
va il ringraziament de Provincie di Udin». E je
stade la aministrazion provinciâl di Udin, vuida-
de dal president Tizian Venier, a domandâ a La-
muela di elaborâ un test complet pe grafie de
lenghe furlane, su la base des indicazions de
comission a pueste istituide par chest fin, com-
ponude di Adrian Cescje (president che, dilunc
dal incuintri, al à ricuardât i varis passaçs che a
àn puartât a centrâ un obietîf impuartant di
normalizazion de lenghe furlane), Silvana Fa-
chin Schiavi, Giovanni Frau, Amedeo Giacomi-
ni, Aldo Moretti, Gianni Nazzi, Etelredo Pasco-
lo, Nereo Perini, Giancarlo Ricci, Piera Rizzolatti
e Eraldo Sgubin. Fondamentâl il rûl di chei che
a jerin i assessôrs provinciâi ae Culture Oscarre
Lepre e Giacomo Cum, che a àn dât impuls al
progjet e continuât lis variis fasis. Ancje de ban-
de dal president de Arlef Lorenzo Fabbro, pe-
raulis di preseament pal contribût impuartant
dât dal professôr Lamuela tant che element si-
gnificatîf intal ambit dai progjets di politiche
linguistiche pal furlan e pe realizazion dai stru-
ments pe difusion de lenghe. La propueste ela-
borade dal professôr Lamuela, che partint dal
sisteme grafic di riferiment doprât de Societât
filologjiche furlane le à perfezionade suntun
model di lenghe normalizade basade su la tra-
dizion leterarie dal Friûl centrâl, e je stade dun-
cje adotade ai 15 di Lui dal 1986 de Provincie
di Udin. A son passâts altris 10 agns e intal
1996 cul decret dal president de Zonte regjonâl
dai 6 di Novembar dal 1996, daûr dal articul 13
de leç regjonâl 15/96, la lenghe furlane e à vût
la sô grafie uficiâl.

Il teme di cheste cuarte edizion a son lis lidrîs, intun percors
multiculturâl di incuintri, dialic e contaminazion.
«Par un avignî che al cjape dentri», a disin i organizadôrs
  INC DÎS DEDICÂTS a musiche,

bal e cjant tradizionâi cun-
tune suaze cetant siore di
events colaterâi: laborato-
ris artistics (dal fâ il forma-

di a piturâ la lane, dal instreçâ il ven-
cjâr a fâ fen o scarpets), spetacui, in-
cuintris cul autôr, escursions naturali-
stichis imbinadis a contis e cjants, ati-
vitâts pai plui piçui, barachins artesa-
nâi cun prodots di cualitât e propue-
stis gastronomichis. Dut chest al è, in
struc, FESTinVAL, la manifestazion
culturâl che si tignarà di joibe ai 4 a
lunis ai 8 di Avost a Vile Disot. L’event
e sarà ancje une biele ocasion par co-
gnossi la verdissime Val Tramontine
visitant i siei borcs antîcs, butantsi tes
sôs aghis colôr smeralt, cjareçant mus
e pioris, mangjant scuete e pan bio-

C
logjic a pene disfornât. Il teme dal fe-
stival di chest an – rivât ae cuarte edi-
zion – a son lis lidrîs, insuazadis intun
percors multiculturâl di incuintri, dia-
lic e contaminazion. «Par un avignî
che al cjape dentri», a disin i organiza-
dôrs.

Si podarà jentrâ tai curtîi des vecjis
cjasis di Vile Disot, par cerçâ plats di
lecâsi i lavris o lâ daûr des olmis di
vecjis storiis, cjaminant dilunc trois di
mont che a puartin a borcs bandonâts
o cirî lis tramis des stelis scoltant con-
tis dal mît. Al sarà dut un dâsi la volte
di cors di cjants e bai resians, dal Sud
Italie, ocitans, ebraics, armens, balca-
nics... e di concierts di grups talians e
europeans. Si tache, ai 4 di Avost, cun-
tun cors di danzis di base, bai catalans
cu la Orquestrina Trama (che si esibirà
ancje aes 11 di gnot), cjants in taule
cun Francesca Gallo e il conciert, aes
9, di Filippo Gambetta e Emylin Stam.
O segnalìn po, pal Friûl, il stage di
cjants furlans par cure di Claudia Gri-
maz (lunis ai 8 di Avost, aes 4 dopomi-
sdì, li de Pro Loco) e, la sere, aes 8 e
mieze, tal sugjestîf borc bandonât di
Tàmar (si rive daspò di une ore di cja-
minade facile dal centri dal paîs), il
spetacul «Cjantâ vilotis» cun Grimaz e
Loris Vescovo e po, aes 9 e mieze, dan-
zis ator dal fûc cui Benandants e mîts
e leiendis su lis stelis, distirâts suntun
prât, cu la astronome Elena Lazzaret-
to.

Lis iscrizions al FESTinVAL si pue-
din fâ li dal Infopoint te sale polifun-
zionâl de Pro Loco, sul imprin di Vile
Disot. Il cost par seguî dute la manife-
stazion al è di 40 euros, ma si pues
sielzi di partecipâ ancje a singulis zor-
nadis, cuntun cost inferiôr. La jentra-
de e je gratuite pai fantats che no àn
ancjemò 15 agns; a son previodudis
riduzions par chei dai 16 ai 21 agns.
Plui informazions clamant il numar
333.2556359.

ERIKA ADAMI

Parsore: 
la imagjine
creade 
di Sara
Colautti 
pal cuart
FESTinVAL.
A man drete:
storiis 
tra lis cjasis
di un borc
bandonât.

PaGJINe FuRLaNe

Si cirin volontaris par promovi il furlan
Bant de Arlef

  I SETEMBAR A DICEMBAR, come ogni
an, la Agjenzie regjonâl pe lenghe
furlane e sarà presint cul so bancut

aes manifestazions plui impuartantis par
promovi, soredut fra i zovins, la lenghe
furlane, distribuint materiâi divulgatîfs,
struments pe lenghe e gadgets. A chest fin,
la Agjenzie e vûl avalêsi de colaborazion di
une ventine di volontaris di destinâ al acet
dai visitadôrs, ae distribuzion di materiâi,
ae informazion ancje plurilengâl al public
e al supuart logjistic.

I volontaris a davuelzaran lis propriis
ativitâts a titul gratuit e a colaboraran a
strent cul personâl de Arlef che al gjestìs i
events. Ai stes ur ven domandât di ufrî la
disponibilitât a partecipâ a un percors for-

D matîf curt (di plui o mancul 2 oris) e la
presince a une o plui des prossimis mani-
festazions in program: dai 8 ai 11 di Se-
tembar par Friuli Doc, a Udin; dai 22 ai 25
di Setembar par Gusti di Frontiera, a Guri-
ze; ai 30 di Novembar ai 3 di Dicembar par
Suns Europe, festival european des arts
performativis in lenghe minoritarie, a
Udin.

A puedin presentâ domande di parteci-
pazion dome i maiôrs di etât. A varan la
precedence chei dai 18 ai 40 agns, cun
esperience intai rapuarts cul public e cun
cognossince di une o plui di chestis len-
ghis, di là dal talian: furlan, inglês, todesc,
sloven.

La Arlef e ufrìs ai volontaris che a vigna-

ran sielzûts il rimbors spesis chilometric
de residence ai lûcs des manifestazions,
une borse regâl cun materiâi su la lenghe
furlane fats e/o promovûts de Agjenzie e
l’atestât di partecipazion ae ativitât for-
mative e ai events.

Lis domandis di partecipazion (che si
puedin scjariâ dal web ae direzion
www.arlef.it, sezion «Bant garis e avîs») a
van inviadis ae Arlef dentri di miercus ai
31 di Avost, midiant di une di chestis mo-
dalitâts: vie Pec: arlef@certgov.fvg.it; vie
pueste eletroniche: arlef@regione.fvg.it;
cun consegne a man in orari di ufici li de
sede de Arlef, in vie de Prefeture 13, a
Udin.

Altris informazions al 0432/555812.

LA VITA CATTOLICA
MERCOLEDÌ 27 LUGLIO 2016 31


